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Model: MIK-100
40W, 220-240V/50 - 60 Hz

EN: Please read the instructions manual before using the appliance for the first time and save it for future reference/ BG: Mons, npouetete
VHCTPYKLMATa 33 ynoTpeba Npefan fa U3non3sate ypeaa 3a NpbB MbT U A 3anaseTe 3a ObAeluy cnpaski. / RO:Va rugam sd cititi instructiunile
de utilizare inainte de a folosi aparatul pentru prima data si pastrati-le pentru referinte viitoare. / GR: MNapakahw, dlaBaote To eyyelpidio
08NYIWV TPV XONOILOMOINOETE T N GUCKEUT Yia TIOWTN @opd Kat GUAGETE TO yial LEAAOVTIKT avapopd.



EN: BUG ZAPPER | Instruction Manual

The insect killer is used to attract the flying insects by UVA tube, such as flies, moths, mosquitoes, and other flying pests, and
then the electrically charged high voltage metal grids will electrocute the insects. The insect killer series are thin modern
styles, high efficiency and safety, with non-clogging killing grids non-rusted, cracked or faded surface. The special designed
UVA tubes (ultra violet rays) are completely harmless to human bodies and pets. Outer mesh protects human from touching
the high tension grids. No chemicals involved in it, without fumes, smell, spray, or mess and pollution free. The insect killer
series is ideal for indoor use, such as in the houses, factories, food-shops, butcher's storage, hospitals, etc.

WARNINGS:

1. Check the local voltage before working. Do not intend to touch the internal high voltage grids while working which may
cause the danger of electric shock. Never put any metal object inside the grids while working.

2. The appliance is for indoor use only. It is not suitable for use in barns, stables and similar locations. The
appliance is not intended to be used in locations where flammable vapors or explosive dust is likely to exist.
Hang or mount the appliance at the place that children can’t reach. (=2.0M)

3. The appliance is not intended for use by the people (including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience or knowledge, unless they have been strictly supervised or instructed
concerning the use of the appliance by a person responsible for their safety. Children should be supervised and
make sure that they would not operate the appliance alone.

4. Never remove any fixed parts of the appliance to make any internal adjustment to avoid electric shock. If the
supply cord is damaged, it should be replaced by the manufacture, its service agent or similarly qualified person
in order to avoid a hazard.

5. Unplug the appliance before cleaning it. Use a suitable brush to clean the high voltage metal grids and get rid of
the bodies of insects in the collection tray every week. Be sure it is powered off while cleaning and maintaining
the appliance.

Do not touch the high-voltage grids by fingers or metal.

Do not wash the appliance by water or place it in the rain.

Do not use it in the inflammable or explosive locales and alike.
Not suitable use in garages, stables and alike.

. Repair should be carried out by the manufacturer or qualified electricians.

. Make sure that your local voltage and frequency is suitable for the appliance. Ensure the earth-connection works
properly to prevent damage or danger.

12, The lamps in the appliance cannot be replaced occasionally. Ask the manufacture or its service agent for help to change

them with the approved lamps.
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{( Dangerous high voltage, the insect killer should be kept away and out of reach of children!



BG: UHCEKTULUAHA JIAMNA | HcTpyKuum 3a ynoTpeba

VHcekTMLMaHaTa NamMna ce 113NoN13Ba fia NPUBNYA NETALLM HACEKOMH, , KAaTO MyXW, MOMILIIA, KOMapi 11 ApyriA NeTALA
BPEAUTENY, ClIe[ KOETO eNIeKTPIYECKY 3apefieHaTa C BIUCOKO HaMpeXeHie MeTanHa Mpexa LLe 13ropu HacekomuTe,
VHceKTMLMAHTE Namnu ca C TbHbK MOZEPEH AU3aitH, C BUCOKa epeKTUBHOCT v Ge3onacHoCT, 06opyaBaHH Ca C He3amyLwBalla
ce yb1BaLLa Mpexa, KOATO He KOpo3upa, He Ce HanyKBa U He Ce U3MeHs NOBbPXHOCTTa.

Cneumanto npoekTupanmte UVA namni (M3mbyBaLLy ynTpaBuoneToBy Tbui) Ca HambHO 6e3BPEfHI 33 YOBELLKOTO TANO U
[OMaLLHuTe NiobumL. BbHILHAT pelueTKa Npefna3sa xopata OT fOKOCBaHe Ha MpexaTa C BUCOKO HanpexeHue. B namnure
He Ce ChbpXaT XMMIKaIH, He Ce OTAENAT AWM, MUPUC, PbCKIA WM aePO30/M, KaKTO 1 He Ce CbbpXaT 3aMbpCABaLLA
BelLecTBa. MHceKTULMAHATA N1amMna e feanHa 3a ynoTpeba B MOMELLEHMS, HaNpUMEP B XIMLLH MOMELLEHMS,
MPON3BOACTBEHN MOMELLEHMA, XPaHUTENHY Mara3viHU, Mecapckil CknapoBe, 6oNHMLIA 1 Ap.

OCHOBHW M3NCKBAHWA 3A BE3OMACHOCT:

1. TpoBepeTe NOKANHOTO HAMpPEXEHME, NPEAV a MPUCTBRNTE KbM paboTa. He ce onuTBaitTe ja fOKOCBATE BLTPELLHATA
MpeXxa C BUCOKO HanpexXeHwe, I0KaTo paboTuTe, Thii KaTo MoXe ia GbfieTe 3aCTpalleHn 0T TOKOB yaap. Hukora He
MbXaliTe METaNHN NPEAMETI B MPEXaTa, OKaTo paboTu.

2. YpenwT e npenHa3HaueH camo 3a ynotpeba Ha 3akpuTo. He e nogxopALl 3a ynotpeba B xambapi, KOHIOWHY 1 NORO6HM.
YpenwT He e NpefHa3HaueH 3a ynoTpeda Ha MeCTa, KbeTo ChLUeCTBYBAT 3ananiMu Napi Wi eKCN03MBEH Npax.
OkauBaliTe Un1 MOHTUpaliTe ypefia Ha HeLOCTBIHO 3a feLia MecTa. (> 2,0 m)

3. YpegvT He e npefHa3HaueH 3a U3MOM3BaHe OT INLA (BKMKOUMTENHO felia) C HamaneH U3NYeCKM, CBH30PHN N
YMCTBEHMU COCOBHOCTY MM WL, 6€3 OMWT U MO3HAHMS, OCBEH aKO Te He Ca HabMiofiaBaH W MHCTPYKTUPaHK
OT NMLETO, OTTOBOPHO 3a TAXHATa 6€30MacHOCT, N0 OTHOLLEHME Ha ynoTpebara Ha ypesa. [leuata Tpsbea fa bbgar
HabniofjaBaHy 3a fia He C1 UrpasT ¢ ypefa.

4, 3apia u36erHete TOKOB yap HIKOra He EMOHTUPaIATe 3aKpeneHi YacTy OT ypena, 3a ia NPaBITe HAKAKBY BbTPELIHU
MPOMEHN B HEro. AKO 3aXpaHBaLLAT Kaben e NoBpefeH, Tol TPAOBa 1a Obe NOAMEHEH OT NPOU3BOANTENS, HErOB
CEPBV3€H areHT UK Nua ¢ NofobHa kanuduKaLua, 3a 4a u3berHeTe onacHoCT.

5. U3kniousalite ypena npenu fa ro nounctsare. 3non3gaiite NogxoaALLa YeTKa, 3a 1a NOYUCTUTE METaNHaTa pelleTka

11 [l OTCTPaHWUTe HACEKOMUTE OT TaBUYKaTa 3a CbbupaHe. MouncTaaitTe BCAka cegmmua. Mpeau fa nouncTeate u

obcnyxBate ypeza, 3abMKUTENHO FO M3KMIOYBaIITe OT 3aXpaHBaLLaTa Mpexa.

He noKocBaliTe Mpexata C BUCOKO HanpeXeHne C NPbCTI AW MeTanHN NPeaMeT.

He muiiTe ypena  BoAa v He ro 0CTaBAiTe Ha AbXA.

He n3non3gaifTe ypena Ha MeCTa CbC 3ananumm iy B3pHBOONACHM BELLECTBA.

He e nogxozsy 3a ynoTpeba B rapau, KOHIOWHIA 1 MOFO6HM.

PemoHTI Tpsi0Ba ia GbAAT N3MbAHABAHM OT NPOU3BOANTENS UIN KBAMULMPAHY ENEKTPOTEXHILIA.

11. YBepeTe ce, Ye HANPEXEHMETO U YeCTOTaTa Ha eNeKTpIYeCKaTa 3aXPaHBalLa Mpexa ca MoAXoAALLN 3a ypena. YepeTe ce,

Ye 333eMABAHETO € M3MbJIHEHO NPABHUITHO, 3a 1a MPEAOTBPATIATE MOBPEN WM ONACHOCTH.

NamnuTe B ypena He Morat fia GbaaT 3aMeHAHN C KakBUTO 1 fa e. O6bpHETE ce KbM NPOWU3BOZIUTENS UM HEFOB CEPBIA3EH

npencTaBuUTeN fa rn CMEHM C OF0OPEHN namnn,
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{( OnacHo BMCOKO HanpexeHme! MHcekTLnaHaTa lamna Tpsibaa Aa Gbie MOHTIPaHa Ha MACTO, KbAETO He MoXe Aa Obae
[OCTUTHaTa T feval



RO: APARAT ANTI-INSECTE | Instructiuni de utilizare

Lampa electricd anti-insecte foloseste lumina UVA pentru a atrage insectele zburatoare, precum muste, molii, tantari si altele,
si apoi le ucide cu ajutorul grilajul metalic aflat sub inaltd tensiune. Lampile anti-insecte se caracterizeaza printr-un design
modern, corp subtire, eficientd si sigurantd ridicatd, echipate cu un grilaj de ucidere a insectelor neinfundabil, inoxidabil,
incrépabil si nedefirmabil. Lampile, special concepute sa emita raze UVA (ultraviolete) sunt complet inofensive pentru corpul
uman si animalele de companie. Grilajul extern protejeaza oamenii sa nu atinga grilajul aflat sub inaltd tensiune. Lampile nu
contin substante chimice, nu emit fum, mirosuri, stropi sau aerosoli si nu contin substante poluante. Lampa anti-insecte este
ideald pentru utilizarea in incdperi, ca de exemplu incinte rezidentiale, incinte de productie, magazine alimentare, depozite de
came, spitale etc.

AVERTISMENTE:

1.
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Tnainte de utilizarea aparatului, verificati tensiunea retelei electrice locale. Nu incercati sa atingeti reteaua din interiora,
care se afld sub inaltd tensiune in timpul functiondrii a aparatului, din cauza riscului de electrocutare. Nu bagati niciodatd
obiecte metalice in grilajul aparatului, in timp ce acesta este in functiune.

Aparatul este destinat exclusiv utilizarii in interior. Nu este potrivit pentru a fi utilizat in hambare, grajduri si
asemanatoare. Aparatul nu este potrivit a fi utilizat in locuri in care existd vapori inflamabili sau pulbere exploziv. Agétati
sau instalati aparatul la locuri, care nu pot fi atinse de copii. (> 2,0 m)

Aparatul nu poate fi utilizat de persoane (copii sau adulti) cu tulburari functionale sau care nu au suficienta experientd
sau cunostintd despre utilizarea dispozitivului, dacé nu au primit instructiuni de utilizare de la o persoand responsabila
pentru siguranta lor. Tineti copiii sub supraveghere pentru a vd asigura cd nu va folosi aparatul.

Pentru a evita riscul de electrocutare, nu incercati sa dezasamblati componentele aparatului si nu aduceti modificari
interne. Dacd cablul este deteriorat, pentru utilizarea in siguranta a aparatului, acesta trebuie s fie inlocuit la un service
autorizat sau de catre o persoana calificata.

Deconectati cablul de alimentare de la prizé inainte de curdtare. Pentru a curdta grilajul metalic, folositi o perie adecvata
si indepartati insectele acumulate in tava de colectare. Curatati aparatul saptdmanal. Tnainte de curdtarea si intretinerea
aparatului, neaparat deconectati aparatul de la sursa de alimentare.

Nu atingeti cu degetele sau obiecte metalice grilajul aflat sub tensiune inaltd.

Nu spalati aparatul cu apa si nu-l expuneti la ploaie.

Nu utilizati aparatul in apropierea lichidelor inflamabile sau a gazului.

Aparatul nu este adecvat pentru a fi utilizat in garaje, grajduri, etc.

Efectuarea oricdror reparatii se face de catre producator sau de cétre un electrician calificat.

Asigurati-va cd tensiunea si frecventa din reteaua de alimentare, este conformd cu cea indicatd pentru acest aparat.
Asigurati-va de asemenea, cd impamantarea este realizatd in mod corect, pentru a preveni deteriorarea aparatului sau
aparitia eventualelor pericole.

Lampile din aparat nu pot fi inlocuite cu lampi de niciun alt tip. Contactati producatorul sau reprezentantul sdu de
service pentru a face inlocurea cu lampi de un tip aprobat.

Pericol de inaltd tensiune! Lampa anti insecte trebuie instalata intr-un loc care nu este la indemana copiilor!



GR: ENTOMOKTONOZ AAMITHPAZ | EyxeipiSio Aertoupylav

0 EVTOPOKTOVOC AapImTTpag XpnGIHomoLETal yia T mpocéhkuon amd T Adpma UVA Twv IMTAPEVWV EVTOMWY, Hmopei va

€lval HUyeg, oKwPOL, KOuvoUTTia Kat GAa MapAotTa, LETA TO OTT0i0 TO NAEKTPIKA GOPTIOEVO LETANIKO TAEYHA UPNARG TAoNG
Ba kael Ta évtopa. Ot AapMTHPEC EVIOPOKTOVWY EOuV AEmTO ovTEPVO OXeIaouo, uYnAi amddoon kat acpalela, eival
eComliopévol pe méypa mou oroTwvel Kat Sev ppalel kat mou Gev okouptdlel, dev omael 1y aMalel T emgaveid Tou. Ot eiika
oxedtaopévol haumtrpeg UVA (mou exmépmouy umepladelg aktiveq) eivar eviehug akiviuvol yia 1o avBpwmivo owua Kat ta
karotkibia {wa. To e€wrepikd mMéypa mpoaTateVel Toug avBpwmoug amo To dyytya Tou Siktiou uPnAng Tdong. OtAapmpeg
e mepIEYOLV YNIKG, Gev EKTEUMOUV KAMVO, 0OHEG, MITOINEG 1 aepoAUHaTa Kal Sev mepIéxouv poAuapaTikoUg mapayovtes, O
EVTOPOKTOVOC AapmTrpag eival 18avikog yia xprion o€ SwpdTia, yia mapaderyua o€ OIKIGTIKOUG XWPOUG, XWPOU apaywyng,
navtonwAeia, amoBAKeG KpEOTIWAEIWY, VOOOKOpEID KA.

MPOEIAOMOIHZEIZ:

1. ENéyCre v tomikr Tdon mpwv §ekvioeTe T epyacia. Mnv mpoomabeite va ayyilete 1o eowtepikd dikTuo LPnAAE Taong,
€ve) epyaleate, kabwg evOéxetal va umdpyet kivouvog nhektpomngiac. Mnv e10dyeTe moTé LETAAIKA QVTIKEIHEVa 0TO
SikTu0 €V AerToUpYEi.

2, Houokeun mpoopiletal Lovo yia eswtepIk Xpron. Aev ival KatdMnAn yia Xpron o€ ayupwveg, oTdAouc kau
mapopola. H cuokeur dev mpoopileTal yia yprion o€ pépn Omou umdpyouv EUQNEKTOL ATOI I} EKPNKTIKY GKOVN. KpeudoTe
] EYKATAOTOTE TN CUGKEUI O PéPOC, ampoaito ota maudid. (> 2,0 m)

3. Houokeun dev mpoopiletal yia xpron amo dropa (oupmepIAapBavopévwy Twy TAISIWY) PE MEWHEVES OWHIATIKEC,
alofnTNPIaKEC A SlavonTIKES IKAVOTNTEC, 1 ENNEIPN EUMELRINC Kal YWWOnG, EKTOG Kall av XUV TNV EMOMTE 1} TNV
kaBodrynon OxeTIKa Le T Xprion TG CUoKerG amd dtopo umelBuvo yia Tv acedheld Toug. Ta maibid Ba mpémel va
emPBAEmoVTaL KAl Val v emTpémeTal va Xelpi{ovTal Jova ToUg Tn GUOKEUN.

4, Tava ano@uyete TV nhektpomngia, pnv agatpeite moté Ta ouvdedepEva épn TNG CUSKEUNG YIC VA KAVETE EGWTEPIKES
aMayé ag autrv. Edv To kahwdio Tpogodoaiag éxet umoaTei {nuid, mpémel va avTikataotadel amd Tov KaTaoKeuaoTH,
Tov avtimpdowno c£pPI¢ 1y amd mpdowmo pe katdMnAn eidikeuan, yia va amogeuxBei omotovdrimote kivduvo.

5. Amevepyomoleite Tn ouokeun mpiv Tov kabapiopd. Xpnotpomoteite katdMnAn ouptoa yia va kaBapioeTe To METONIKO
TINEYHA KOl VO AQaLPETETE Tal évTopa amo To dioko culoyric. KaBapilete kabe efdouada. Mptv amd Tov Kabapiouo kat
N OUVTAPNON TNG CUOKEUNG, PPOVTIOTE VA AMEVEPYOTIOINOETE TO PEUMAL
Mnv ayyilete 1o diktuo UPNARC TAoNC pe Ta SAXTUAA 0aG 1} HETAMIKA QVTIKEiEvaL.

Mnv mAéveTe T GUOKEUN P VEPO Kall pnv Ty a@rveTe otn BpoxA.
Mnv XpnOIUOTIOLE(TE TN GUCKEUN OE MEPN e EDPAEKTEG | EKPNKTIKEC OUGIEG,
Aev eivar katdMnAn yia xprion o€ ykapad, otdBAoug kai mapopola.

. Ol EMOKEVEC TPEMEL Va EKTENODVTAL OO TOV KATAOKEUAOTH I} TOUC EIBIKEUPEVOUC NAEKTPOAGYOUC.

. BeBauwBeite Oti n TdON Kal  GUXVOTNTA TOU TOU NAEKTPIKOU SIKTUOL TPO@odoaiag €ival KAaTAMNAEC yia T GUOKEUN,
BeBawBeite o1 n yeiwon éxet yivel 6woTd yia T amo@uyn {niwv i Kv§ivwy.

12, O1\apme¢ 0T cuokeur Gev umopolv va avtikatacTabolv pe omoleadrimoTe. EMKoIVWVAOTE (€ TOV KATAOKEVAOTH 1} Tov

avTimpOowmo oéPPIC TOU YIa AVTIKATAOTOON i€ EYKEKQIEVES NApIEC,
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{( Emkivéuva uynAi téon! O evtopoktévoc Aapmtrpag mpémel va eykataotabei o pépog pn mpoafacipo ota maudid!
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environmental contamination and human injury. Take the appliance to a specialist recycling center for electrical
appliances. / BG: To3n c1mBon 03+auasa, Ue MPOAYKTa He TPADBA fa Ce 13XBbPAA 3aeHO C OCTaHanwTe bUToBM

— OTNajbuy, 3a Ja ce uberHe 3aMbpCABAHE Ha OKOMHATa CPefa 1 HapaHABaHe Ha xopa. OTHeceTe ypera B
CrieLpanv3vpan NyHKT 3a pelyknnpare Ha enektpoypepu. / RO: Acest simbol indica faptul, ca produsul nu
trebuie aruncat Impreuna cu deseuriile menajere pentru a fi evitata poluarea mediului si afectarea sandtatii
umane. Duceti aparatul la un centru specializat de colectare a aparatelor electrocasnice pentru a fi predate spre
reciclare. / GR: Autd 10 oUpBoAO onuaivel 6T To mpoiov dev Ba mpémel va amoppinTtetal padl pe GMa olkiakd
anopplpata yia va amo@euxBel n udhuvon Tou mepIBEMOVTOE Kal 0 TPAUUATIONAS avBpwwy. Mnyaivete T
OUOKEUT 0€ EI0IKO KEVTPO QVAKUKAWANG NAEKTPIKWY GUOKEUWV.

E EN: The symbol means that the product should not be disposed of with household waste in order to avoid
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